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Evaluation finale du projet “Mainstreaming gender into humanitarian response and protection of women and girls affected by Boko Haram terrorism in the far north of Cameroon”

              Recommandations (par critère d’évaluation)


1. PERTINENCE

	Constats et Conclusions Correspondantes
	
Recommandations Stratégiques (RS)
	Destinataire(s) de la      Recommandation

	
Constats : 1, 2

Conclusions :
PERT 2
	RS 01 : S’assurer que les leçons apprises dans le passé ainsi que lors de cette évaluation en matière de coordination et d’intégration des ressources guident l’’engagement et collaboration de ONU FEMMES avec les partenaires de mise en œuvre ainsi que les autres partenaires et bailleurs dans le futur
	· Représentant de ONU Femmes
· Gestionnaire du programme humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Coordinatrice du Bureau de Maroua


	
	Options stratégiques à considérer :
-Assurer la publication d’outils et produits de connaissances sur les questions de genre dans l’humanitaire conçus directement ou commandités par le staff de ONU FEMMES au Cameroun
-Assurer la coordination au niveau régional conjointement avec le HCR tout en favorisant l’inclusion et la participation de tous les acteurs humanitaires dans l’Extrême Nord et pas seulement les agences de mise en œuvre du projet de ONU FEMMES

	

	Constats : 3,4,5,6,7

Conclusions :
PERT 3,
PERT 4
	RS 02 : Continuer à s’assurer (et suivre) que les partenaires de mise en œuvre renforcent l’adaptation des différentes activités du projet au contexte culturel, économique et sécuritaire dans l’Extrême Nord et que pour la première fois ils adressent plus systématiquement les questions environnementales liée à la réponse humanitaire dans la région. 
	· Gestionnaire du programme humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Experts nationaux au Bureau de Maroua


	
	Options stratégiques à considérer
	

	Constat : 6

Conclusion :
PERT 4
	Adaptation au Contexte culturel : Assurer l’adoption d’une stratégie de communication multilingue qui couvre toutes les langues parlées par les groupes ciblés par le projet et qui utilise aussi des images facilement compréhensibles par les individus illettrés
· Cela inclura la formulation de messages clés dans plusieurs langues destinés pas seulement à certains groupes de bénéficiaires (exemples :  posters de communication dans plusieurs langues devront être mis à disposition dans les espaces de cohésion sociale ainsi que d’autres endroits de la communauté pour leur expliquer les différents types de services fournis par les unités d’assistance intégrés sur les VBG au sein de leur communauté) mais aussi à la population générale (réalisation des sketchs dans plusieurs langues lors des séances de sensibilisation sur les questions de violence et de résolution).
	· Gestionnaire du programme humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Experts nationaux au Bureau de Maroua


	Constat :
 4 et la
note de bas de page 2)

Conclusions :
PERT 3
PERT 4

	Adaptation au Contexte économique :  
· Assurer que la gamme d’activités économiques proposées aux femmes (ainsi qu’aux hommes) bénéficiaires du projet ainsi que la valeur correspondante soit étendue et que les femmes et les hommes ciblés, en fonction du budget disponible, puissent identifier elles-mêmes ou eux-mêmes le type d’activité économique à démarrer ;
· Assurer que le choix desdites activités par les réfugiés au camp de Minawao ait lieu à la suite de formations qui tiennent compte des activités que les participantes et participants réalisaient déjà au Nigeria ou souhaiteraient réaliser sur la base du marché du travail dans leurs communautés d’origine ;
· Dans ce but, l’analyse des besoins économiques des groupes cibles, laquelle est censée influencer le contenu des activités du volet économique, devrait se réaliser autant que possible parmi les femmes (et hommes) qui recevront le soutien du projet plutôt que parmi un groupe générique des femmes au sein de la communauté consulté plusieurs mois avant le démarrage des activités.  

	· Gestionnaire du programme humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Experts nationaux au Bureau de Maroua


	Constat : 7

Conclusion :
PERT 4
	Adaptation au Contexte environnemental :
· Promouvoir l’adoption des mesures qui préservent l’environnement contre tout abus et dégradation (exemple : la distribution d’outils alternatifs au bois de chauffage et au charbon de bois, tels que des réchauds éco énergétiques ; la promotion du reboisement et des activités de plaidoyer pour une consommation plus parcimonieuses des ressources naturelles locales) 
	· Gestionnaire du programme humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Experts nationaux au Bureau de Maroua


	Constat : 5,
note de bas de page numéro 2

Conclusion :
PERT 3
	Adaptation au Contexte sécuritaire :

· Faire du plaidoyer au niveau des rencontres mensuelles avec les partenaires et les autres membres du sous-groupe VBG (à Maroua aussi bien qu’à Mokolo et Mora) en faveur d’une planification conjointe des déplacements parmi les acteurs humanitaires afin de favoriser une utilisation plus efficiente des moyens de transport assez limités au niveau de Maroua. Cela pourrait comprendre la création d’un dispositif en ligne pour la mise en commun du transport des humanitaires pour la conduite d’activités « sensibles au genre » (exemple : activités de suivi, analyses des besoins ou évaluation multisectorielles avec une forte composante de genre) au niveau de Maroua et en coopération avec OCHA’
· S’engager à promouvoir telle pratique au niveau du sous-groupe VBG de Maroua ainsi que des réunions des partenaires organisées dans les autres localités ciblées par le Projet (exemple : Mokolo et Mora).

	· Gestionnaire du Programme de ONU FEMMES à Yaoundé
· Coordinatrice du Bureau de Maroua


	Constats :
10a, 10b et 10 c

Conclusion: 
PERT 6
	RS 03 :  Améliorer la rigueur et transparence des processus de sélection des bénéficiaires des activités visant à renforcer l’autonomisation des femmes et des filles au sein de la communauté 
	

	
	Options stratégiques à considérer :
Revoir la fiche de vulnérabilité actuellement utilisée pour déterminer quels individus dans les zones ciblées par le projet auront accès ou pas aux activités de soutien économique tout en s’assurant que les fiches de vulnérabilité en question soient mieux adaptées au contexte local, caractérisé par une plus grande incidence des cas de violence physique, psychologique et émotionnelle plutôt que des cas de violence sexuelle, comme c’est le cas dans d’autres contextes africains (exemple, la RDC et la RCA).
	· Responsable Suivi/Evaluation de ONU FEMMES à Yaoundé
· Agences de mise en œuvre

	
	Elaborer un mécanisme communautaire (représentatif de tous les groupes ethniques présents dans les communautés ciblées par le projet) qui valide les critères de vulnérabilité utilisés par les prestataires des services du projet et ainsi, veiller au respect desdits critères lors de la sélection des bénéficiaires.

	· Experts nationaux de ONU FEMMES à Maroua

	Constat : 9, 17

Conclusions :
PERTE 5
PERTE  6
	RS 04.  Continuer à s’assurer (et suivre) que les activités de sensibilisation ainsi que de prise en charge psycho-sociale et d’appui économique engagent de plus les des hommes de la communauté. 

	· Gestionnaire du Programme de ONU FEMMES à Yaoundé
· Experts nationaux au bureau de ONU FEMMES de Maroua
· Agences de mise en œuvre


	
	Options stratégiques à considérer :
Au niveau de la cohésion sociale, cela pourrait se traduire dans :
-l’organisations des sessions de discussion pour les couples sur les problématiques favorisant les VBG (exemple : l’alcoolisme, le jeu, la violence domestique) pendant lesquelles les familles modèles identifiées (ceux qui vivent dans des conditions d’égalité) pourraient parrainer cinq autres couples et les aider dans leur cheminement vers une relation dénuée de toute violence ;
- l’ouverture des espaces de cohésion pour les femmes et les hommes (1 ou 2 fois par mois)

	

	Constat : 15, 16

Conclusion : 
PERT 7, 10 et 11,1 6
	RS 05.   S’assurer (et suivre) que la coopération avec les organisations engagées dans la planification et l’exécution de la prochaine phase du projet (indépendamment du fait qu’elles appartiennent au système des Nations Unies ou pas) soit améliorée conformément aux principes des DH et de EGS

	· Représentant de ONU FEMMES
· Gestionnaire du Programme de ONU


	
	Options stratégiques à considérer :
· Donner plus d’espace et du temps aux agences de mise en œuvre lors de phase de planification de prochains projets afin qu’ils puissent contribuer plus activement au développement du contenu des activités ainsi qu’à l’a détermination de l’enveloppe correspondante. 
· Assurer une communication plus fréquente avec les autres agences de mise en œuvre lors de l’exécution du projet afin de développer un plus fort sens d’appropriation collectif par rapport aux interventions sur le terrain. Cela pourrait se faire à travers la rédaction et dissémination d’un rapport mensuel qui consolide les résultats atteints par tous les partenaires engagés dans le projet. 
· Assurer que, malgré les différents mécanismes contractuels adoptés par ONU FEMMES aux fins du recrutement des partenaires, toutes les agences de mise en œuvre soient tenues au respect de mêmes règles de redevabilité
· 
	

	
	· 
	

	Conclusions :
PERT 13
PERT 17
	RS 06.  Capitaliser de plus sur les mécanismes d’identification de cas de vulnérabilité ainsi que la résolution des cas de conflits, tout en confirmant que le droit international et national prévaut sur le système de résolution des conflits à base communautaire.
	

	
	Options stratégiques à considérer :
· Prévoir que les agences de mise en œuvre engagent les populations cibles d’une manière plus efficace lors de la conception et la mise en œuvre du projet ; et

	· La gestionnaire du programme humanitaire à Yaoundé
· Les deux experts nationaux au bureau de Maroua

	
	En collaboration avec les relais communautaires et les membres des comités VBG dans chacun des sites d’intervention, suivre les activités de tous les mécanismes d’identification et dénonciation des cas de VBG au sein de la communauté (soit créés par le projet, soit déjà existants). 
· L’utilisation des méthodes participatives, telle qu’une analyse participative du réseautage communautaire en matière de VBG (expérimentée par l’équipe d’évaluation pendant la mission) pourrait contribuer à un diagnostic plus précis de tout changement de comportement individuel et collectif en matière de dénonciation et résolution des cas de VBG.

	· Les agences de mise en œuvre



2. EFFICACITE

	Constats et Conclusions Correspondantes

	
Recommandations Stratégiques (RS)
	Destinataire(s) de la      Recommandation

	Constat : 25

Conclusion :
EFFICAC 4
	RS 01.  S’assurer que, pour chacune des activités prévues par le cadre logique du projet, un nombre réaliste et détaillé des livrables soit indiqué dans le futur. Au même moment, dans le cas où les livrables inclus dans les contrats signés avec les agences d’exécution ne soient pas les mêmes que ce qui avait été indiqué dans le cadre logique, il faudra amender le cadre logique et expliquer les raisons de la modification apportée. 

	· Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau ONU Femmes de Yaoundé

	Constats : 23, 27, Tableau 9 , 31 f
	RS 02.    Revoir la stratégie d’assistance économique à travers les coopératives, tout en adoptant une démarche prospective qui prende en considération l’évolution graduelle des AGR
	· Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé et l’expert national d’autonomisation économique au bureau de ONU

	
	Options stratégiques à considérer :
· Le projet devrait s’appuyer dans un premier temps sur la viabilisation et rentabilité des AGR. 
· Par la suite, lorsque les différents AGR deviennent viables, l’on pourra demander aux bénéficiaires de se constituer en coopératives pour mieux défendre leurs intérêts ; 
· Au Cameroun, c’est le droit de l’OHADA qui ne reconnait que l’entreprise coopérative qui prime ;
· A partir de ce moment, le Cameroun a été obligé d’abandonner les GIC qui ne sont pas reconnus dans la nomenclature comptable de l’Organisation pour l’Harmonisation en Afrique du Droit des Affaires (OHADA).
	

	Constats : Tableau 11 A, Tableau 11 B,


Conclusions :
EFFICAC 4
	RS 03. Prendre en considération la liste des facteurs qui ont été indiqués comme ceux qui ont contribué le plus à la bonne réussite du projet et développer avec les collègues de Yaoundé et Maroua une liste d’activités qui puissent les renforcer ultérieurement. De la même façon, prendre en considération la liste des facteurs qui ont été indiqués comme ceux qui ont empêché le plus la bonne réussite du projet et développer avec les collègues de Yaoundé et Maroua une liste de stratégies de mitigation

	· Gestionnaire du Programme Humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Equipe ONU FEMMES à Maroua 

	Constat : 31 b, 31 n

Conclusion : EFFICAC 7
	RS 04.  Fournir un appui technique à la Gestionnaire du Programme Humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé ainsi qu’au staff de ONU FEMMES à Maroua afin de faciliter le développement participatif d’une stratégie de communication 

	· L’expert de communication du bureau de ONU FEMMES à Yaoundé

	
	Option stratégique à considérer :
· Après avoir identifié le message clé de cette nouvelle stratégie de communication, les partenaires de mise en œuvre devront les diffuser dans le cadre de leurs activités respectives, afin de changer les croyances qui empêchent le succès du projet (par exemple, en réitérant la gratuité de la procédure de dénonciation auprès des postes de police).

	






3. EFFICIENCE

	Constats et Conclusions Correspondantes
	
Recommandations Stratégiques (RS)
	Destinataire(s) de la      Recommandation

	
Constats : 38, 45
Conclusion :
EFFICIE 1
	RS 01.  Assurer (et suivre) que l’enveloppe destinée à la réalisation des activités d’appui économique reste assez importante tout au long du projet, sauf en cas d’évidence attestant des besoins plus forts dans d’autres domaines.

	· La Coordinatrice du Programme Humanitaire de ONU FEMMES à

	
	Options stratégiques à considérer :
· Assurer des estimations plus réalistes des couts des activités sur le terrain et qu’il y ait une connaissance mieux partagée du budget et de toutes ses modifications.
· Vu la très forte demande d’assistance économique dans les communautés hôtes, les agences de mise en œuvre devront développer une stratégie de sélection et distribution des kits économique qui soit mieux adaptées et qui puisse identifier véritablement les plus vulnérables
	

	Constats : 38, 44
Conclusion : EFFICIE 3
	RS 02. Réduire le nombre d’activités et essayer de limiter les coûts de   fonctionnement du projet 

	· Représentant de ONU FEMMES 

	Constats : 47, 48
Conclusion : EFFICIE 8
	RS 03. Prévoir que les contrats signés par ONU FEMMES incluent plus systématiquement des références  aux pénalités dans les paiements pour les partenaires d’exécution en cas de retard ou échec dans l’exécution 

	· Le responsable financier de ONU FEMMES Yaoundé

	
	Options stratégiques à considérer :
-Prévoir que les agences de mise en œuvre, à leur tour incluent des dispositions claires sur d’éventuelles pénalités réservées aux sous-traitants en cas de défaut de performance) 

	

	
	RS 04.   Plaidoyer auprès des bailleurs en faveur du lien entre les urgences et le développement ainsi que de l’extension de la durée du projet à 2 ans . Sinon, ONU FEMMES pourrait aussi bien proposer au gouvernement du Japon que les différents projets humanitaires qu’il finance en Afrique soient englobés dans un seul projet régional dans le futur.
	· Coordinatrice Humanitaire et le Représentant au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé

	Constats : 51
Conclusion :
EFFICIE 7
	RS 05.     Adopter des mécanismes de passation des marches innovants 
	· Le responsable financier, en collaboration avec le staff du bureau de Maroua

	
	Options stratégiques à considérer :
· Identifier les opportunités de piggy-back (rattachement aux mécanismes de passation des marchés déjà utilisés par d’autre partenaires des Nations Unies) ainsi  que de long-term agreements (accord de long durée) avec les prestataires de services dans les différents domaines d’intervention du projet (par exemple., la distribution des machines de transformation agro-alimentaires, la location de voitures, la construction des hangars et l’entretien des véhicules, la conduite d’évaluations et analyse conjointes, etc.) ; 
· Améliorer  la gestion des risques relatifs à la passation des marchés ; et 
· Réaliser une liste des prestataires des services performants (par secteur d’activités) en matière de genre dans l’Extrême Nord. 

	





4. COORDINATION

	Constats et Conclusions Correspondantes
	
Recommandations Stratégiques (RS)
	Destinataire(s) de la      Recommandation

	Constats : 56, 57, 59, 60, 64, 65

Conclusions :
COORD 1, 2, 7
	RS 01.  Renforcer la présence du staff de ONU FEMMES à Maroua dans les         structures de coordination régionale (pas seulement en matière de GBV mais aussi au niveau de tous les secteurs)
	

	
	Options stratégiques à considérer :
-participer aux réunions des secteurs, de coordination intersectorielles et prendre part aux missions d’évaluation intersectorielles ;
- organiser des sessions spécifiques sur la collecte, analyse et dissémination de SADD afin d’améliorer le suivi des interventions sensibles au genre auprès de membres des groupes thématiques sectoriels ;, 
· Au niveau de la recherche des synergies ultérieures entre les ressources de la nouvelle phase du projet et celles d’autres partenaires, se familiariser avec le contenu des projets dans l’Extrême Nord qui font l’objet de l’analyse du Gender Marker aux fins d’identifier des opportunités de collaboration (pas seulement au niveau opérationnel, mais bien au niveau de plaidoyer). 
· De plus, la participation plus assidue de la coordinatrice du Bureau de Maroua aux réunions de coordination tenues au camp de Minawao pourrait faciliter des opportunités de co-financement de certaines activités au niveau du camp ainsi qu’un meilleur engagement des associations de la société civile dans l’Extrême Nord (contrairement à la séparation « fonctionnelle » des activités entre secteurs, comme ça été le cas avec Plan International).

	· Gestionnaire du Programme Humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Coordinatrice du Bureau de ONU FEMMES à Maroua
· Experts nationaux de ONU FEMMES à Maroua


	Constats :7,17, 61, Tableau 16 

Conclusion :
COORD 6, 
COORD 7
	RS 02.    Renforcer la coordination tout au long de la chaine des intervenants de prise en change des VBG dans l’Extrême Nord
	· Coordinatrice du Bureau de ONU FEMMES à Maroua
· Experts nationaux de ONU FEMMES à Maroua


	
	Options stratégiques à considérer :
· L’expert national VBG au bureau de ONU FEMMES à Maroua devra :
-renforcer la collaboration entre les formations sanitaires (où le personnel a une compétence plus directe sur la prise en charge médicale de cas de viol) et les autres centres où les survivantes pourraient se rendre (exemple : les unités intégrées auprès de CPF). Cela inclut que des listes soient distribuées avec le nom du responsable sanitaire, son numéro de téléphone et le nom du centre) ;
-Assurer la tenue régulière de rencontres mensuelles où les participants pourront discuter des leçons apprises ainsi que le défis rencontrés lors de l’application des SOP en matière de prise en charge des VBG (incluant le référencement et contre-référencement) 
	

	Conclusion :
COORD 4
	 RS 03.    Recherche des synergies ultérieures entre les ressources du projet Japon III et celles d’autres partenaires
	

	
	Option stratégique à considérer 
· Participer plus assidument aux réunions de coordination tenues au camp de Minawao afin d’identifier des opportunités de co-financement de certaines activités au niveau du camps (contrairement à la séparation « fonctionnelle » des activités entre secteurs, comme ça été le cas avec Plan International).
	· La Coordinatrice du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Maroua




5. RENFORCEMENT DES CAPACITES

	Constats et Conclusions Correspondantes
	
Recommandations Stratégiques (RS)
	Destinataire(s) de la    Recommandation

	Constats : 70, 80
Conclusion : RENFCAP 1 (a, b)
RENFCAP 7
RENFCAP 10
	RS 01.      Développer un programme de renforcement des capacités pour les partenaires d’exécution et assurer la disponibilité des ressources adéquate pour l’exécuter

	

	
	Options stratégiques à considérer :
· Assurer qu’une analyse des capacités (mieux structurée que celle-là réalisée dans le passé) des partenaires d’exécution soit conduite lors du démarrage de la troisième phase du projet et développer un plan de renforcement des capacités afin d’adresser les faiblesses identifiées
· Renforcer l’analyse de risque de chacun des partenaires d’exécution engagé dans la mise en œuvre de la troisième phase du projet. 
· Etablir une enveloppe « renforcement des capacités » dans le budget de la troisième phase du projet, pas seulement en faveur des partenaires d’exécution mais aussi pour le staff de ONU FEMMES à Maroua
· S’assurer que la gestionnaire du projet concentre son appui en renforcement des capacités pour le staff de Maroua ainsi que pour les partenaires et les agences d’exécution pendant les premiers 60 jours d’activités du projet et qu’elle reste à Maroua pour une période prolongée (au moins 2 semaines pendant le premier et 2 semaines pendant le deuxième mois depuis le recrutement du staff des agences de mises en œuvre).  
· Renforcer les messages à travers l’adoption d’approches d’apprentissage pour les adultes adaptés au niveau d’instruction des cibles (pas de cahiers à distribuer parmi un public d’illettrés)
· Se renseigner sur le contenu et la terminologie des formations et sensibilisation déjà reçu par les cibles dans le contexte d’autres projets afin de « capitaliser » et renforcer certains messages
· Améliorer le processus d’apprentissage mutuel entre les partenaires
· Assurer que les acteurs humanitaires qui participent aux formations du projet soient regroupés par secteur au cours des séances de formation
· Etendre la durée des formations et explorer l’opportunité d’employer des modalités de renforcement des capacités innovantes (coaching à distance, modules de formation en ligne, évènement de partage et dissémination des leçons apprises parmi les membres des plusieurs partenaires sur le terrain). 
· Afin d’économiser du temps, assurer que les définitions sur le genre soient mieux valorisées lors des formations, à travers les communications qui précèdent la tenue de ces formations ainsi que l’organisation des quiz et jeux des groupes sur les définitions en question lors de la formation. 

	· Le Représentant de ONU FEMMES
· la Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé

	Constats : 82, 83, 100

Conclusion : RENFCAP 1 A, 8,  9, 18
	RS 02.     Assurer la conduite d’une analyse rigoureuse des capacités des partenaires sur le terrain
	

	

	Option stratégique à considérer :
-Formuler le contenu des formations, du coaching à distance ou des cours en ligne (ou autre) destinés aux partenaire d’exécution sur la base d’un diagnostic individuel qui visera à identifier les domaines techniques et fonctionnels spécifiques dans lesquels les partenaires d’exécution nécessitent plus d’assistance.  
-Améliorer la qualité des traducteurs employés lors des formations, ainsi que l’archivage de la documentation afférant aux formations tout en s’assurant que les membres du staff de ONU FEMMES et les partenaires d’exécution utilisent les mêmes règles de classification (à partir de l’inclusion de la date, auteur, type d’évènement, localité et thématique)

	· La Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé
· Staff du Bureau ONU FEMMES à Maroua
· Consultant externe


	Constats : 53, 54, 71, 72 73, 75, 80
Conclusion : 
RENF 2 (a, b, c)
	RS 03.    Développer un programme de Renforcement des capacité internes à ONU   Femmes et assurer la disponibilité des ressources adéquate pour l’exécuter
	

	

	Options stratégiques à considérer :
· S ‘assurer qu’un plan de renforcement des capacités du staff de ONU FEMMES à Maroua soit développé et exécuté pendant les premiers deux mois d’exécution du projet en matière de (i) gestion axée sur les résultats (y compris du suivi et de l’évaluation) surtout dans les domaines techniques de VBG et autonomisation économique des femmes ; (ii) techniques innovantes d’enseignement pour les adultes ; et (III) coordination multisectorielle. 
· Prévoir une interaction plus étroite entre le consultant de GenCAP et les membres de l’équipe de ONU FEMMES à Maroua, incluant du coaching plus intense aussi bien en matière de développement du contenu du curriculum des formations ainsi que l’analyse des besoins des individus à former. 
· Organiser une série de formations sur « les techniques d’apprentissage pour populations vulnérables et agences d’exécution dans des contexte d’urgences » pour le staff de ONU FEMMES ainsi que pour le staff des agences d’exécution avant le 30 juillet 2017.
·  Valoriser le rôle d’un consultant externe en formation de manière que les experts du bureau au niveau de Maroua puissent se dédier plus à la gestion et au suivi plus qu’à l’exécution du projet et l’archivage de la documentation afférant aux formations tout en s’assurant que les membres du staff de ONU FEMMES et les partenaires d’exécution utilisent les mêmes règles de classification (à partir de l’inclusion de la date, auteur, type d’évènement, localité et thématique)
· Dans ce but, s’assurer, entre autres, que pour chaque formation, tous les documents soient classés dans les fichiers suivants : (i) Présentation Power Point, (ii) Activités de Groupe, (iii) Documents de référence ; (iv) liste des participants, (v) évaluation.  Il faudrait aussi que les membres du staff de ONU FEMMES et les partenaires d’exécution utilisent les mêmes règles de classification chaque fois qu’ils créent un document (à partir de l’inclusion de la date, auteur, type d’évènement, localité et thématique). (RENFCAP 18) 

	· Le Représentant de ONU FEMMES 
· La Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé

	Constats : 31, 80, 81, 82, 87 
Tableau 11 A, Tableau 11 B,
Tableau 12
Tableau 13

Conclusion : 6, 7, 1,11, 12


Conclusions : 
EFFICAC 4
EFFICAC 5
	RS 04.  Assurer la mise en œuvre d’un programme intensif de formations en suivi/évaluation pour les partenaires de  mise en œuvre ainsi que le staff de ONU FEMMES.
	

	 
	Options stratégiques à considérer :
· S’assurer que le curriculum de ces formations inclue des modules sur les techniques d’identification (et de communication au bailleur par l’intermédiation du bureau à Maroua et à Yaoundé) des « résultats non attendus », ainsi que des « besoins émergents » parmi les cibles du projet ;
· Prévoir que les outils de suivi utilisés par le staff de ONU FEMMES permettent de prendre en compte toute préoccupation des partenaires (y compris les travailleurs sociaux, les psychologues, les formateurs, les experts économiques, les relais communautaires et les autorités locales) quant aux défis rencontrés lors de l’exécution du projet sur le terrain ;
· En cas d’absence de visites du staff de ONU FEMMES sur le terrain, fournir aux partenaires des moyens (une fiche mensuelle à remplir, un numéro de téléphone à appeler) pour communiquer toute préoccupation (et d’une façon confidentielle) à ONU FEMMES ;
	· Gestionnaire du Programme Humanitaire de ONU FEMMES à Yaoundé
· Représentant de ONU FEMMES
· Responsable de suivi/évaluation

	
	· Développer et dispenser un programme de formations technique fondé sur l’apprentissage expérimentales avec l’assistance pointue d’un spécialiste externe en suivi et évaluation (3 séances).

	· Le Représentant de ONU FEMMES 
· La Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau de ONU FEMMES à Yaoundé

	
	· Développer un roster de consultants francophones spécialisés dans le suivi évaluation ainsi que la planification stratégique dans les contextes d’urgence qui puissent être déployés auprès des pays bureaux engagés dans les projets d’urgences
	· Le Bureau Régional de ONU FEMMES 


	Constats : 91
Conclusion : 
RENFCAP 13
	RS 05.   Poursuivre le renforcement des capacités des relais communautaires 

	

	 
	Option stratégique à considérer :
· Prévoir l’achat de vélos et des motos pour la réalisation des activités dans le camp de Minawao et ailleurs
· Renforcer leur capacité surtout en matière d’analyse des besoins et de communication

	· Coordinatrice du Bureau ONU FEMMES à Maroua
· Responsable Financier de ONU FEMMES

	Constats : 91, 92, 93,
94 97

Conclusion : 
RENFCAP 14
	RS 06.	Renforcer la capacité de tous les partenaires humanitaires dans l’Extrême Nord en matière d’intégration du genre dans leurs stratégies et activités sur le terrain, surtout en matière d’intégration du genre dans leurs projets, conformément au système de notation du gender marker
	

	

	Option stratégique à considérer :
· Explorer l’opportunité de trouver du financement nécessaire pour que le GenCap actuellement basé au bureau de ONU FEMMES à Yaoundé puisse rester pour une période supplémentaire de 6 mois afin d’assister au démarrage de la nouvelle phase projet. 

	· Le Représentant de ONU FEMMES 


	
	· Assurer l’engagement du GenCap :
   -dans la planification et finalisation des stratégies d’exécution de la prochaine phase du projet ;
   -pour la mise en œuvre de 4 séances de formations des formateurs sur le Gender Marker (exemple : 1 formation à Yaoundé et 3 formations à Maroua) destinées, entre autres, au staff du bureau de ONU FEMMES, aux agences de mise en œuvre, et à un nombre restreint d’acteurs humanitaires et consultants nationaux qui pourraient être recrutés dans l’Extrême Nord dans le futur selon le nécessité
	· La Gestionnaire du Programme Humanitaire au Bureau ONU FEMMES à Yaoundé

	
	
· Former une masse critique des gens ayant assez de connaissances dans ce domaine et les encadrer pour utiliser ces connaissances dans leur travail.
· Capitaliser sur l’expérience du GenCap au Sud Soudan pour promouvoir le développement d’un Cadre de Responsabilisation parmi les différents groupes et cluster au niveau de Yaoundé et Maroua pour suivre leur performance et vérifier l’état de leurs engagements en matière d’intégration du genre 
· Assurer que tous les individus participent aux formations financées par le projet deviennent systématiquement formateurs des formateurs
	· Consultant GenCap ou d’autres formateurs employés par le projet

	
	· Rendre obligatoire parmi les agences d’exécution et les autres partenaires (engagées dans la prochaine phase du projet) des formations fréquente et gratuite sur « le Genre dans l’Action Humanitaire » disponible dans plusieurs langues sur le site de ONU FEMMES (<https://trainingcentre.unwomen.org/enrol/index.php?id=35&lang=fr>
· Prévoir que chaque participant ait du matériel à partager avec leurs collègues et bénéficiaires (brochures, pamphlets avec messages clés, liste d’adresses utiles des responsables de différents activités/services) une fois rentrés dans leurs communautés
	· Le Représentant de ONU FEMMES 


	Constats : 93, 94
Conclusion : 
RENFCAP 15
	RS 07.     Travailler plus étroitement avec OCHA afin de renforcer les capacités en suivi et évaluation sensibles au genre parmi les acteurs humanitaire dans l’Extrême Nord
	

	
	Option stratégique à considérer :
· Avec l’assistance du GenCap, revoir les différents canevas que chaque institution utilise afin de promouvoir la collecte des données ventilées par sexe et âge (en anglais Sex- and Age-Disaggregated Data or SADDs). 
· Plaidoyer pour une standardisation des outils de collecte des données par secteur lors des réunions de coordination. Il faudrait en outre revoir les outils de collecte des données des évaluations multisectorielles. Ceci étant, il faudra s’appuyer autant que possible sur le Dashboard de OCHA
· Assurer que la hiérarchie de chaque agence et institution s’engage réellement à encadrer leurs chefs de programme et le reste de leur staff et à institutionnaliser un peu plus la prise en compte de la dimension genre et de la redevabilité dans le cadre de leur travail. 
· Assurer que les représentants soient redevables par rapport à la politique et aux standards relatifs au genre dans leur travail. 
· Organiser plusieurs interventions ainsi qu’une journée de sensibilisation sur le genre à l’intention des facilitateurs des secteurs au niveau de Maroua
· Plaidoyer au sein du HCT en faveur de l’adoption des mesures pratiques qui guideraient une réponse humanitaire sensible au genre, avec des mécanismes de suivi et la responsabilisation de chacun des chefs d’agence et des ONG internationales et nationales
	· Le Représentant de ONU FEMMES 
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